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By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots I am come up 
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the 
choice fir trees thereof: and I will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.

12_2KI_19_23 (2).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_23/12_2KI_19_23.jpg


Audio Play 12_2KI_19_23

By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots I am come up 
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the 
choice fir trees thereof: and I will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.

12_2KI_19_23 (3).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_23/12_2KI_19_23.mp3


12_2KI_19_23

By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots I am come up 
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the 
choice fir trees thereof: and I will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.

12_2KI_19_23 (4).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_23/12_2KI_19_23.mp4


PDF Photo 12_2KI_19_23

By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots I am come up 
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the 
choice fir trees thereof: and I will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.

12_2KI_19_23 (5).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_23/12_2KI_19_23.pdf


Verse Studies 12_2KI_19_23

By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots I am come up 
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the 
choice fir trees thereof: and I will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.

12_2KI_19_23 (6).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_23/right.html


Verse Studies 12_2KI_19_23

By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots I am come up 
to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees thereof, [and] the 
choice fir trees thereof: and I will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of his Carmel.

12_2KI_19_23 (7).html

http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_19/12_2KI_19_23/right.html


12_2KI_19:23 By thy messengers thou hast reproached the Lord, and hast said, With the multitude of my chariots 
I am come up to the height of the mountains, to the sides of Lebanon, and will cut down the tall cedar trees 
thereof, [and] the choice fir trees thereof: and I will enter into the lodgings of his borders, [and into] the forest of 
his Carmel.

12_2KI_19_23.html



Photo JPG 14_2CH_26_10

Also he built towers in the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in 
the plains: husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.

14_2CH_26_10 (2).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_26/14_2CH_26_10/14_2CH_26_10.jpg


Audio Play 14_2CH_26_10

Also he built towers in the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in 
the plains: husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.

14_2CH_26_10 (3).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_26/14_2CH_26_10/14_2CH_26_10.mp3


14_2CH_26_10

Also he built towers in the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in 
the plains: husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.

14_2CH_26_10 (4).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_26/14_2CH_26_10/14_2CH_26_10.mp4


PDF Photo 14_2CH_26_10

Also he built towers in the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in 
the plains: husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.

14_2CH_26_10 (5).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_26/14_2CH_26_10/14_2CH_26_10.pdf


Verse Studies 14_2CH_26_10

Also he built towers in the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in 
the plains: husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.

14_2CH_26_10 (6).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_26/14_2CH_26_10/right.html


Verse Studies 14_2CH_26_10

Also he built towers in the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low country, and in 
the plains: husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved husbandry.

14_2CH_26_10 (7).html

http://www.ebibleverses.com/14_2CH/14_2CH_26/14_2CH_26_10/right.html


14_2CH_26:10 Also he built towers in the desert, and digged many wells: for he had much cattle, both in the low 
country, and in the plains: husbandmen [also], and vine dressers in the mountains, and in Carmel: for he loved 
husbandry.

14_2CH_26_10.html



SON_07:05 Thine head upon thee [is] like Carmel, and the hair of thine head like purple; the king [is] held in the 
galleries.

22_SON_07_05 (2).html



SON_07:05 Thine head upon thee [is] like Carmel, and the hair of thine head like purple; the king [is] held in the 
galleries.

22_SON_07_05 (3).html



SON_07:05 Thine head upon thee [is] like Carmel, and the hair of thine head like purple; the king [is] held in the 
galleries.

22_SON_07_05 (4).html



SON_07:05 Thine head upon thee [is] like Carmel, and the hair of thine head like purple; the king [is] held in the 
galleries.

22_SON_07_05 (5).html



SON_07:05 Thine head upon thee [is] like Carmel, and the hair of thine head like purple; the king [is] held in the 
galleries.

22_SON_07_05 (6).html



SON_07:05 Thine head upon thee [is] like Carmel, and the hair of thine head like purple; the king [is] held in the 
galleries.

22_SON_07_05 (7).html



22_SON_07:05 Thine head upon thee [is] like Carmel, and the hair of thine head like purple; the king [is] held in 
the galleries.

22_SON_07_05.html



Photo JPG 23_ISA_33_09

The earth mourneth [and] languisheth: Lebanon is ashamed [and] hewn down: Sharon is like a wilderness; and 
Bashan and Carmel shake off [their fruits].
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It shall blossom abundantly, and rejoice even with joy and singing: the glory of Lebanon shall be given unto it, the
excellency of Carmel and Sharon, they shall see the glory of the LORD, [and] the excellency of our God.
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[As] I live, saith the King, whose name [is] the LORD of hosts, Surely as Tabor [is] among the mountains, and as 
Carmel by the sea, [so] shall he come.
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And I will bring Israel again to his habitation, and he shall feed on Carmel and Bashan, and his soul shall be 
satisfied upon mount Ephraim and Gilead.
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And he said, The LORD will roar from Zion, and utter his voice from Jerusalem; and the habitations of the 
shepherds shall mourn, and the top of Carmel shall wither.
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And he said, The LORD will roar from Zion, and utter his voice from Jerusalem; and the habitations of the 
shepherds shall mourn, and the top of Carmel shall wither.
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And though they hide themselves in the top of Carmel, I will search and take them out thence; and though they be 
hid from my sight in the bottom of the sea, thence will I command the serpent, and he shall bite them:
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And though they hide themselves in the top of Carmel, I will search and take them out thence; and though they be 
hid from my sight in the bottom of the sea, thence will I command the serpent, and he shall bite them:
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Feed thy people with thy rod, the flock of thine heritage, which dwell solitarily [in] the wood, in the midst of 
Carmel: let them feed [in] Bashan and Gilead, as in the days of old.
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Feed thy people with thy rod, the flock of thine heritage, which dwell solitarily [in] the wood, in the midst of 
Carmel: let them feed [in] Bashan and Gilead, as in the days of old.
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Carmel: let them feed [in] Bashan and Gilead, as in the days of old.
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Feed thy people with thy rod, the flock of thine heritage, which dwell solitarily [in] the wood, in the midst of 
Carmel: let them feed [in] Bashan and Gilead, as in the days of old.
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Feed thy people with thy rod, the flock of thine heritage, which dwell solitarily [in] the wood, in the midst of 
Carmel: let them feed [in] Bashan and Gilead, as in the days of old.
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Feed thy people with thy rod, the flock of thine heritage, which dwell solitarily [in] the wood, in the midst of 
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He rebuketh the sea, and maketh it dry, and drieth up all the rivers: Bashan languisheth, and Carmel, and the 
flower of Lebanon languisheth.
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He rebuketh the sea, and maketh it dry, and drieth up all the rivers: Bashan languisheth, and Carmel, and the 
flower of Lebanon languisheth.
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He rebuketh the sea, and maketh it dry, and drieth up all the rivers: Bashan languisheth, and Carmel, and the 
flower of Lebanon languisheth.
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He rebuketh the sea, and maketh it dry, and drieth up all the rivers: Bashan languisheth, and Carmel, and the 
flower of Lebanon languisheth.
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